
Journal of Sinology 
Vol.19 No.2 (July-December 2025) 

Sirindhorn Chinese Language and Culture Center 

Mae Fah Luang University 



Journal of Sinology ISSN 2822-0781 (Online)

Vol.19 No.2 (July-December 2025)  

Copyright 2025 Sirindhorn Chinese Language and Culture Center, 

Mae Fah Luang University  

Published by Sirindhorn Chinese Language and Culture Center 

Mae Fah Luang University  

333 Moo 1 Thasud, Muang, Chiang Rai 57100 Thailand 

Tel: +66 (0) 5391 7093  Email: jsino.sclc@mfu.ac.th 



 

About the Journal 

Journal of Sinology (JSINO) was established in 2007 by the Sirindhorn Chinese Language 
and Culture Center, Mae Fah Luang University, to provide an academic platform for high-quality 
research in Chinese studies. From its inception, the journal has focused on advancing 
scholarship in Chinese studies, while fostering academic exchange between Thailand, China, 
and the wider international community. 

Over the years, JSINO has evolved into a recognized forum for interdisciplinary research, 
publishing articles in Thai, Chinese, and English. The journal continues to serve as a bridge 
connecting regional and global perspectives in Chinese studies, promoting dialogue, and 
contributing to the development of Chinese studies in Thailand. 

Journal of Sinology is accepting academic articles in three languages: Thai, Chinese and 
English. In the form of research articles and academic articles. Journal of Sinology is two 
volumes per year, consisting of the 1st edition (January-June) and the 2nd edition (July-
December). 

Aims and Scope 

Chinese Language and Literature: Studies on the Chinese language and its literature 
in relation to Thailand, including comparative linguistic analysis, classical and modern 
Chinese literary traditions, translation between Chinese and Thai, folk literature, and the 
pedagogy of Chinese language teaching in the Thai context. 

Chinese History and Philosophy: Research on historical interactions between China and 
Thailand, the influence of Chinese philosophical traditions on Thai society, cross -cultural 
intellectual exchanges, and historical processes that have shaped Thai–Chinese relations 
over time. 

Chinese Culture and Society: Investigations into Thai–Chinese cultural connections, 
including folklore, performing arts, material culture, intangible heritage, festivals, community 
studies, and how Chinese society has influenced and adapted within the Thai context. 

Other Topics Related to Chinese Studies: Broader areas of Thai–Chinese interaction, 
including politics and governance, bilateral and regional international relations, economic 
development and cooperation, and international Chinese education in Thailand. This also 
includes studies on cultural exchange, language policy, and intercultural communication that 
illuminate the dynamics of Thai–Chinese engagement. 
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Duties of Authors: 

1. The author must certify that his/her paper is new and has never been published anywhere before.
2. The author must quote other authors' work if part/parts of their work are included in the author’s paper.
Furthermore, it must be stated in the reference section. 
3. The author must correctly write an academic article or research paper based on the “Author Guidelines”
format. 
4. Co-author (s) name (s) appearing in the article must be a person (s) who has truly been involved in the
writing of (s) the article. 
5. The author must put forward evidence stemming from research that has been conducted without
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6. The author must indicate the source of any supporting funds.
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assessment if he/she believes that there is a conflict of interest such as having participated in the project, 
personal acquaintance with the author or any other reason/s which might hinder him/her from doing their 
work. 
3. The reviewer should indicate any article which the author has not quoted but which is important and
consistent with the article being assessed. Also, if it is found that the article resembles another one, the 
article assessor must notify the editor. 
4. The reviewer should choose to assess the article because it relates to the field in which he/she specializes
and base their assessment on the importance of its content, the quality of its analysis, and concentration 
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INSTRUCTIONS FOR AUTHOR 

1) The manuscript must be in Thai, Chinese, or English.
2) For Thai and Chinese articles, you must provide an English version of the title, author’s name, affiliations,
abstract, and keywords on the first page. 
3) Manuscript Structure
3.1) Information Section 
Title: The title should be precise, concise, and clearly convey the manuscript's central focus in both the 
original language and English. 
Author Information: Provide the full names of all authors, their institutional affiliations, official email 
addresses, and contact details of the corresponding author in both the original language and English. 
Abstract: An abstract of 250-350 words is required. It should include the following elements: research 
background and objectives, methodology, principal findings, significance in relation to Thai–Chinese studies, 
and a conclusion in both the original language and English. 
Keywords: Supply three to five keywords in both the original language and English. 
Acknowledgments (optional): Where applicable, specify details of the research project, funding support, 
and year of completion. 
3.2) Content Section 
Introduction: Present an overview of the research topic, relevant background, and a concise review of 
related literature, leading to the research problem or guiding questions. 
Objectives: State clearly the aims or purposes of the study. 
Methodology: Describe in detail the methods, procedures, or techniques employed in collecting, analyzing, 
and interpreting the data. 
Results: Report the major outcomes and findings of the research. 
Discussion and Conclusion: Summarize the key findings, address the research questions, and discuss the 
implications or significance of the results in the context of Thai–Chinese studies. 
References: List all works cited in the manuscript. 
3.3) Reference Section 
Citation Style: References must follow the author–date system and be arranged alphabetically at the end 
of the manuscript, in accordance with the APA 7th edition guidelines. Both in-text citations and the reference 
list must be written in English. In case of references sourced from a non-English language, translate the title 
to English and retain “in Thai” or “in (Original Language)” in the parentheses. Please note that if references 
are not cited in order, the manuscript may be returned for amendment before it is passed on to the Editor 
for review. 
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